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PROCES VERBAL 
Réunion du Comité Exécutif du Conseil pour le développement du Français en Louisiane 

Le jeudi 28 juin 2012 au bureau du CODOFIL 
A 10h du matin 

--------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

I. La réunion fut ouverte par le Président Dr. William Arceneaux / The meeting was called to order by 
Dr. William Arceneaux, President.  
 

Furent présents  

(membres du comité):   

Amanda Lafleur 

Dana Kress 

David Marcantel 

Barry Ancelet 

Bill Arceneaux 

Terri Hammatt 

Tony Zaunbrecher  

(non-membres):  

    Tom Klingler 

Phillipe Gustin 

Michelle Haj-Broussard 

Jacqueline Labat 

Warren Perrin 

Stacey Simmons 

Rebecca Henry 

   (invités):  

    Lieutenant Gouverneur Jay Dardenne 

    Pam Breaux 

 

  

   
II.  

        Furent absent:      
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III. Suite à la présentation de la situation financière du CODOFIL par le Directeur exécutif,  Joseph Dunn, 
Madame Pam Breaux, Assistante secrétaire de l’Office du développement culturel prît la parole 
et proposa que l’OCD assume le salaire de Jean-Robert Frigault et les coûts opérationnels du 
CODOFIL en accueillant l’équipe au sein de CRT au Bâton-Rouge.  Une longue discussion fut entamée 
à ce sujet. / Following Executive Director Joseph Dunn’s presentation on CODOFIL’s financial 
situation, Assistant Secretary of Cultural Development Pam Breaux proposed that OCD assume 
the cost of Jean-Robert Frigault’s salary and the operational costs of CODOFIL by welcoming the team 
to CRT headquarters in Baton Rouge.  A long discussion followed.  

 
IV.  Sur la question du bail du bâtiment du CODOFIL, Dana Kress propose que le CODOFIL le garde. 

Barry Ancelet seconda la proposition. Le comité vota la proposition./ Regarding the review of the 
lease of the CODOFIL building , Dana Kress moved that the CODOFIL hold on to it . Barry 
Ancelet seconded the motion. The committee voted on the motion.  

 
V. Sur la question des négociations pour la sauvegarde du bâtiment, Dana Kress propose que 

Président Arceneaux négocie une rénovation et expansion avec la ville de Lafayette. / Regarding the 
question of upkeep of the CODOFIL building, Dana Kress moved that President Arceneaux 
negotiate its renovation and expansion with the city of Lafayette.  
 

VI. Sur la question de l’expansion de l’influence du CODOFIL, Barry Ancelet propose que Directeur 

Joseph Dunn en soit chargée. / Regarding the question of the expansion of CODOFIL’s influence, 

Barry Ancelet moved that Director Joseph Dunn take charge.  

 
VII. Sur la question d’autres points, aucune discussion n’a été entamée. / Regarding other business, no 

discussion ensued.  
 

VIII. La séance fut clôturée par le Président Dr. William Arceneaux. / The meeting was adjourned by Dr. 
William Arceneaux, president.  

 
 
Respectueusement soumis ce 26 septembre 2018 
Joseph Dunn 
Directeur exécutif 

 


